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AUFLADUNGSMETHODE 102 

 LED 

1 _ J  
Aufladen, LED-Anzeige ist rot 

Wennderlichtbogenfunkenzuklein 
wirdumzuzünden,istAufladen 
erforderlich. 

Schließen Sie den MIKRO-Anschluss 
des angeschlossenen Kabelsan die 
USB-Schnittstelle des Produktsan, 
wobei das andere EndeandieUSB-
Schnlttstelle eines Computers oder 
eines Ladegeräts angeschlossen ist. 

Für eine längere Lebensdauerladen 
Voll aufgeladen, LED-Anzeige ist grün Sie das Produkt bitte rechtzeitig auf 

CHARGING METHOD OF USE 

Charging,theredLEOindicator 

Alullcharge, LEDir>dicatorgreen 

LAADMETHODE 

 LED 

1 _ J  
Opladen, LED-indicator is rood 
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Whenth@arcsparkbecomestoosmaller 
tolgnlte,charglnglsneeded 

ConnecttheMICROconnectorofthe 
attachedwiretoUSBinterface,;,fthe 
product,withthe otherendplugged 
intotheUSBinterfaceofacomput<'!r 
oracharger 

Pleasechugetheproductlntlme 
forthelongeroperatlonalllfespan 
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Warrn@er de ontstekingsvonk te klein 
wordt om te doen onsteken, is opladen 
gewenst. 

Verbind de MICRO-aansluitingvan de 
aangesloten kabel met de USB-poort 
van het product, m@t hetandere 
ulteinde in de USB-poortvan een 
computerofoplader. 

METHODE DE CHARGEMENT 117 

Encharge, LEDestrouge 

Plelnecharge,ILEDestverte 

STl'E!tincellearcE!lectriqueesttrop 
faiblepourl'allumage,ilfautrecharger. 

Branchez le connecteur MICRO du 
cäble raccordE! ä l'Tnterface USB du 

ordlnateuroud'unchargeur. 

Pour une durE!e de vie prolongE!e, 
veuillez recharger le produit ä temps. 

DIE ZÜNDUNGSMETHODE 

 : t= :eF  - i::rette in die 

F11rausrelchendesAn1 nden 
undBrenr'H!ninhalierenSielUr 

THE IGNITION METHOD OF USE 

ONTSTEKINGSM ETH ODE 
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SchließenSienachdemAn11!ndendie 
Abdeckunc;Produktomitoinc•ochriinkter 
::   :: ": ::;:1 ::  pen nach 8 
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OpendealdeKkingvande 
;et•lenb,:hui1in1endruk 

HouddeslgaretdlchtblJd1vlam Sluiln•h•lnnstekendoafdekkin1; 
eninh•leer1ed"rende2tot3 product1nmeteen11llmlt11rde 
seocnden•D<lrvoldoende 1ebrulksduur,1oppen1utomatl,ch 
onmekln11nvorbrandln1 n•8•econden. 

LA METHODE D'ALLUMAGE 

Ouvre1lecouvercled"bDitier Approcheiuneclcarettede 
enmlkaletappuyezsurl1 l'l!tincelle.Po"r•llumer 
comm"t•teurd'ollumage corr•rt•montlaciflarolto, 

inh•le.2,3secondes 
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Uneioi,loci1aretteall"m'-,refermez 
lecouvercle.Le,prod"it,.ifonction, 
Wm11ee,o'arr!tentautomatiq"emont 
aprt,s,econdes 

BEACHTENSWERTES 104 
DiesesProdukt i,t keinSpiel1eug,lfebenSiee, bitle indernnicht zumSpHl len 

■E,gibthohenDruck,bittenichtMlnen 

■TauchenSledle,e,Produktnlchtln<W•,seroderandereFlü«lgkelten. 

Verwenden Sie den Computer USB-Anschluss odor andere geoignete USB-Ladeger te 

■Füreine1uteFunktionde,Produkt,stellenSie1icher,dassesvorGebrauchvollaufgeladenist. 

MATTERS NEEDING ATTENTION 109 
■ This product is not a toy, please don't give children to play 

• There Ts high pressure, please do not remove 

• Do not place this product into thewater or other liquid. 

• Use the computer USB port or other eligible USB charger properly. 

• For this productgood work, makesure it full charged before use it. 

LET OP!  114 

• Dltproductlsgeenspeelioed,geefdltnletaanklnderenommeetespelen. 

■ Onderhogedruk,nietopenen. 

■ Dompelditproductnietinwaterofanderevloeistoffen 

• GebrulkdeUSB-poortvandecomputerofeenanderegeschikteUSB-oplader. 

■ Zorgervoordathetproductgeheelopgeladenisvooroptimaalgebruik. 

ATTENTION! 119 

Ceprodult n'est pasunJouet, veullleznepasledonneriluxenfantspourJouer. 

■ lls'exerceune'·tepre,s"on,veu·11eznepasouvr" 

■ Neplonge,pasceproduitdansl'eau,;,ud'autresliquides. 

• UtlllsezlapriseUSBdel'ordlnateuroud'autresapparellsdechargementUSB 
approprio!s. 

■ Pourunbonfonctionnementduproduit,assurez-vousqu'ilestchargeavant 
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TECHNISCHE DATEN / 05 

T 00 

G,öße, 44,S,fü70 mm 

Batterie: Hochleistungs-
Polymer-Batterie 

701
r m ,  

0 Kapazität: 800 mAh & 

145mm 
Leistung:12W 

f----44.5nYn----j 

TSPECIFICATION 

f----44.5nYn----j 

SPECIFICATIES 

f----44.5rrm----j 

0 Material: Metall 

110 
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0 Size: 44,Sx15x70 mm 

0 Battery:Hlgh ratio ofpolymer 
battery 

0 Hcapacity: 800 mAh & 
Power: 12W 

0 Material:Metal 

0 Afmetingen: 44,5x15x70 mm 

0 Batterij: polymeerbatterij met 
hoogvermogen 

0 Capaciteit: 800 mAh & 
vermogen: 12W 

0 Materlaal:metaal 

DONNEESTECHIQUES/ 20 

f----44.5nYn----j 

0 Dimensions: 44,Sx15x70 mm 

0 Batterie: Batterie polymE!re 
haute puissance 

0 CapacTtE!: 800 mAh & 
puissance:12W 

OMatE!riau:metal 


